
 

 

萨斯喀彻温大学孔子学院代表团到访 

 

   有朋至远方来，不亦说乎。  2023 年 5 月 1 日，萨斯喀彻温大学
孔子学院代表团到访高贵林孔子学院。 

  本次来访的萨斯喀彻温大学孔子学院代表团由中方院长刘艳红女
士带领，成员包括孔院项目主管赵丹女士和三位孔院中文教师。第
四十三学区教育局局长 Patricia Gartland 女士﹑高贵林孔子学院的
加方院长李伟先生、中方院长孙兵女士以及项目主管 Winsey Choi

女士热情接待了来访客人。 

访问期间，萨大孔院代表团参观了高贵林孔子学院的教室﹑图书
室﹑活动室和学生作品展。在随后的交流环节中，双方对各自机构
的发展进行了深入的探讨，坦诚分享各自的实践和经验。Patricia 

Gartland 女士对萨斯喀彻温大学孔子学院在原住民文化研究和传播
方面的成就给予了高度评价，并希望未来双方能加强合作，拓展原
住民文化在汉语教学中的实践。这次访问进一步促进了两所孔子学
院之间的交流与合作，为推动中文教育和原住民文化传承做出了有
益的尝试。 

 

 

 

 

 



Visit from Confucius Institute of Saskatchewan University 

 

  It is delighted to see friends from afar. On May 1, 2023, a delegation 

from  Confucius  Institute  of  Saskatchewan  University  paid  a  visit  to 

Confucius Institute in Coquitlam. 

Mrs. Liu Yanhong, Chinese Director, was the leader of the delegation 

from Confucius Institute of Saskatchewan University. Other members of 

the delegation include Ms. Zhao Dan, Project Manager, and three visiting 

teachers  from China. Mrs. Patricia Gartland, Superintendent of School 

District 43, greeted the delegation together with Wei Li and Sun Bing and 

Winsey Choi from Confucius Institute in Coquitlam. 

During the visit, the delegation toured the library, classrooms, activity 

rooms and other facilities. They enjoyed the displays in the hallway that 

showed the previous events hosted by Confucius Institute in Coquitlam. 

During  the  exchanging  after  the  tour,  both  sides  shared  the  current 

programs and projects as well as the plan for the future development. 

Ms.  Patricia  Gartland  recognized  the  work  Confucius  Institute  of 

Saskatchewan  University  did  on  indigenous  people  and  culture  and 

expressed  the  wishes  to  work  together  with  them  to  develop  some 

projects to introduce indigenous culture into Chinese programs. This visit 

helped  enhance  the  cooperation  and  exchanges  between  the  two 

institutes that will improve Chinese programs and promote indigenous 

culture. 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 


